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gliederbestand und mit den Verzeichnissen der
Kassiere genau übereinstimmen. Ueberzeugen Sie
sieh genau, ob dies der Fall ist. Die Mitglieder
des B. M. V. sind in den Kontrollen ebenfalls
anzuführen
bezahlen oder nicht.

ob sie nun die sogenannte Differenz

und

Drucksachen. — Folgende Drucksachen sind
noch vorrätig und können von den
Sektionsvorständen beim ständigen Sekretariat,
Altenbergrain 16, Bern, bezogen werden:

a. Einladungskarten für Versammlungen
Vorstandssitzungen.

b. Quittungs- und Nachnahmeformulare.
e. Mutationskarten.
d. Vereinsstatuten.
e. Statuten für die Steilvertretungskasse.
/. Stellvertretungsformulare.
g. Verschiedene Réglemente. Letztere und

Vereinsstatuten sind eben im Druck.

Geschäftsübergabe und konstituierende Sitzung
des neuen Vorstandes.

Nahezu vollzählig haben sich letzten Samstag
den 5. Juni die beiden Vorstände des B. L.V. im
neuen Bureau des Vereins zusammengefunden ;

der abtretende, um sich seiner schweren Aufgabe
endgültig zu entledigen, der neue, um die laufenden

Geschäfte kennen zu lernen und das Ruder
seinerseits in die Hand zu nehmen.

Herr Grossrat Mühlethaler eröffnete die Sitzung
mit einigen herzlichen Worten, indem er zugleich
darauf hinwies, dass die neue Organisation dem
neuen Vorstand die Geschäfte bedeutend erleichtern

werde.
Es gelangten sodann nicht weniger als elf

Unterstützungs- und Darlehensgesuche zur
Behandlung, die beredtes Zeugnis ablegten von der
schweren finanziellen Notlage, in der sich die
Lehrerschaft vielerorts befindet. Leider war es
nicht möglich, alle Gesuche berücksichtigen zu
können. Es kann auch nicht in der Aufgabe
des Vereins liegen, überall und unter allen
Umständen zu helfen, auch da, wo es schlechterdings
nichts mehr nützt, wo die Hülfe ins Fass der
Danaiden fliesst. Immerhin wurden vier Darlehen
im Gesamtbetrag von Fr. 1000 gewährt, davon
zwei mit kleinen Reduktionen. Ausserdem wurden
einem Lehrer und einer Lehrerin je eine
Unterstützung von circa Fr. 100 gesprochen. Zwei
Wiederaufnahmen müssen der nächsten
Abgeordnetenversammlung überwiesen werden.

a Cartes de convocation pour assemblées ou
pour séances du comité.

b. Quittances ou cartes de remboursements.
c. Cartes de mutations.
d. Statuts de la Société.
e. Statuts concernant la caisse de remplacement.
/. Formulaires pour le cas de remplacement.
g. Divers règlements (actuellement sous la

presse).

Remise de pouvoirs.

Les deux comités du B. L. V. se sont réunis
samedi dernier au complet sauf un membre dans
le nouveau bureau de la Société; l'ancien Comité,
pour se décharger de sa lourde tâche, et le
nouveau, pour prendre connaissance des affaires
courantes et pour reprendre en main le
gouvernail.

Par quelques paroles bien senties, M. Mühlethaler,

député au Grand Conseil, ouvre la séance.
Il fait remarquer que la nouvelle organisation
a notablement allégé la tâche du Comité.

Onze demandes de prêt et de secours sont
ensuite présentées à la discussion ; les certificats
accompagnant ces demandes montrent la position
financière souvent pénible dans laquelle se trouve
le corps enseignant bernois dans plusieurs localités.
Malheureusement, il n'a pas été possible de
répondre affirmativement à toutes ces demandes.
Il n'est pas du devoir de la Société d'aider à
chacun dans n'importe quelle circonstance ; dans
maints cas, les secours ne servent à rien; ils se

perdent dans le tonneau des Danaïdes. Quatre
prêts sont accordés pour un total de fr. 1000,
d'entre eux deux avec une petite réduction. En
outre, un secours de fr. 100 a été voté à un
instituteur et à une institutrice. Deux réadmissions

ont été renvoyées à la prochaine assemblée
des délégués.

La question d'une augmentation de traitement

pour les remplaçants, ainsi que la question
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An noch nicht erledigten Geschäften wird dem
neuen Vorstand zur Behandlung zugewiesen : Die
Frage einer bessern Honorierimg der Stellvertreter
und diejenige der Uebernahme des letzten Viertels
der Stellvertretungskosten bei ausserordentlichem
Militärdienst durch den Kanton.

Nachdem sodann eine Fürsprecherrechnung
für einen Prozess der Bieler Sekundarlehrer contra
Gemeinde Biel' im Betrage von Fr. 559. 15
genehmigt worden, schritt man zur Konstituierung
des neuen Vorstandes. Es wurden in geheimer
Abstimmung einstimmig gewählt : als Präsident :

Herr A. Schläfli, Lehrer an der Breitenrainschule,
Bern ; als Vizepräsident : Herr Sekundarlehrer
Büchler, Langnau, Präsident des B. M. V. In die
Geschäftskommission wurden gewählt : die Herren
Schläfli, Bern, Sekundarlehrer Läuffer, Worb. und
Fräulein Kohler, Murzelen.

Herr Büchler brachte sodann noch die
Vorschläge zur Diskussion, die der K. V. B. M. V. in
Bezug auf die Verwendung des ständigen Schriftführers

im Dienste des B. M. V. gemacht und
die in der heutigen Nummer des Korrespondenzblattes

unter B. M. V. zur Kenntnis der Mitglieder
gelangen. Diese Vorschläge wurden genehmigt.

Zum Schluss dankte Herr Schläfli dem
abtretenden Vorstand aufs beste für seine reiche
und aufopfernde Tätigkeit im Dienste des Bernischen

Lehrervereins.

de savoir qui supportera le dernier quart des
frais de remplacement pour un service militaire
extraordinaire ont été remises au nouveau Comité.

Les frais d'un procès des maîtres secondaires
de Bienne avec cette commune sont ensuite
approuvés; ils se montent à fr. 559. 15.

On passe ensuite à la constitution du nouveau
Comité. Au bulletin secret, ont été nommés à
l'unanimité M. A. Schlsefli, instituteur à l'école
du Breitenrain, Berne, comme président, M.Büchler,
maître secondaire, à Langnau, président du B.M.V.,
comme vice-président. Dans le Comité directeur
ont été nommés: MM. Schlgpfli, Berne, Läuffer,
maître secondaire, à Worb, etMlleKohler, Murzelen.

M. Büchler présente ensuite les propositions
de la Société des maîtres secondaires quant au
travail dont la dite Société (B.M. L.) pense charger
le secrétariat permanent. Ces propositions ont
été discutées séance tenante et adoptées ; elles
paraissent dans le présent numéro du Bulletin.

Pour terminer la séance, M. Schhefli remercie
ie Comité sortant de charge pour son travail
tout au service de la Société.

Sektionsvorstände B.L.V. — Gomités de sections B. L.V.
Präsident; 2. Sekretär; 3. Kassier.

Aarberg; 1. Aeby, J.; 2. Frl. Stucki, Hei., beide in Suberg; 3. Kohler, Fr., Yorimholz.
Aarwangen: 1. Wälehli; 2. Schär, A.; 3. Ramseyer, J., alle in Lotzwil.
Bern-Stadt: 1. Müllener, Weihergasse 20; 2. Wyss, Paul, Altenbergstrasse 120; 3. Aeschlimann, F.,

Tillierstrasse 3.

Biel: 1. Spiess, E.; 2. Fawer, E.; 3. Frl. Joly, E, alle in Biel.
Bolligen: 1. Bill, N., Gümligen; 2. Frl. Stucki, Klara, Gü'mligen; 3. Bigler, Rud., Dentenberg.
Büren: 1. Gempeler; 2. Frl. Iff, Martha; 3. Gerber, E., alle in Büren.
Burgdorf: 1. Friedli, Mötschwil; 2. 3. Frl. Schweizer, Hindelbank.
Courtelary: 1. Chausse: 2. Laager, tous deux à Péry; 3. Villars, P., Orvin.
Delémont: 1. Nussbaumer, maître secondaire, Delémont; 2. Sanglard, Emile, Courtételle; 3. Rieder,

Victor, Courtételle.
Erlach : 1. Clénin, E., Tschugg ; - 2. Scheurer, Sekundarlehrer ; 3. Aebersold, Sekundarlehrer, beide

in Erlach.
Franches-Montagnes: 1. Rais, Jos., maître secondaire, Saignelégier; 2. Marer, Jos., Montfaucon;

3. Farine, A., Les Pommerats.
Fraubrunnen: 1. Bangerter; 2. Frl. Wyss, Anna, beide in Bätterkinden; 3. Tüscher, Wyler bei

Utzenstorf.
Frutigen: 1. Probst, Aeschi; 2. Frl. v. Känel, Kräftigen; 3. Müller, Aeschi.
Herzogenbuchsee-Seeberg: 1. Anliker, Bettenhausen; 2. Frl. Soom; 3. Lanz, Joh., beide in Thörigen.
Interlaken: 1. Bichsel, Sekundarlehrer; 2. Rohner; 3. Michel jun., Sekundarlehrer, alle in Brienz.
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